VETERINARSKI SERTIFIKAT ZA ODREBENE PROIZVODE OD MESA | OBRABENE ZELUCE, MJEHURE CRIJEVA NAMIJENJENE UVOZU U CRNU

GORU / VETERINARY CERTIFICATE FOR CERTAIN MEAT PRODUCTS AND TREATED

STOMACHS, BLADDERS AND INTESTINES INTENDED FOR

IMPORTATION INTO MONTENEGRO/ BETEPUHAPHWI CEPTUGIKAT HA JEFAKI M'ACH! NPOLYKTY TA OEPOBNEH! LAYHKW, MIXYPH TA KWMLK,
NPU3HAYEH! [0 BBE3EHHA 10 YOPHOr OPH

DRZAVA! COUNTRY/ KPATHA

Veterinarski sertifikat za Crnu Goru ! Veterinary certificate {0 Montenegro

BeTepuHapruil coprudikar [o UYopnoropil

14, Posiljalac / Consignor/ BianpasHnk

ime / Name/ Haasa

Adresa / Address/ Agpeca

Tel. br. / Tel/ Ten.

1.2. Referentri broj serifikata / Certificate
reference number/ Homep ceptuddikara

12.a
L

/

13 Centralni nadiezni organ / Central Competent Authority/ LientpannHui
KOMRETEHTHWE OPTaH

1.4 Lokalni nadlezni organ / Local Competent ‘Authority/ Miciesui koMneTerTHud

opran

5. Primalac/ Consignee/ Oaepxysay 16, /
ime / Name/ Hassa //

Adresa { Address/ Aapeca

/
Tel. br. / Tel Nof Homep Tenedany
1.7, Dr2ava porijekia / 18O codef | 1.8. Regija porijekia / 1SC codel |19, Drravaodredidta / 1SO code/ }1.10.
Country of origin/ 180 kod/ | Region of origin/ 150 kod Country of destination / 180 ked
KpaiHa fOXOAKEeHHR ®o4 1SO | Period noxoaxesus “og IS0 Kpaira npusHatern xop 18O

1.11. Mjesto porijekla / Piace of arigin/ Miciie signpasnenHs

ime / Name/ Haasa _ Odobrent broj/ Approval nuraber/ Homep

3ATBEPANKEHHA

Adresa / Address/ Ajpeca

112

/

T13. Mjesto utovara / Place of foading/ Micue sigsaHTexeHHs

Bio I Podact o otpremijeno] poSiljei / Part :Detalls of dispached consignment fYacTreal:

Onue BanTaxy

114, Datum otpreme | Date of departure/ [lata sianpasnens

415 Prevozno stedsivo / Means of ransport/ Tpaxcnopt

Aviori ] Aeroplane/ flitak{"}  Brod /Ship/ Cyano[]  Zeljeznitki vagon / Railway/

sanisvuasl saronu [
Karnion / Road vehicle/ sopoxii tpaxcropt [
Drugo / Other! trit 7
\dentitikacija ¢ identification/ nerTudhikauis;

Dokumenti / Documents/ JOKyMeHT!:

1.16. Ulazno GVIMu CG/ Entry BIP in ME/ B NPAKOPACHKMIA iHCTIeKUIAHNRA
nocT 8 YopHoropit

77 Br. GITESA J CITES No.J nomep CITES

1.18. Opis posSiljke / Description of commiodity/ Onuc Tosapy

1.19. Kod posifjke (CT broj) / Commodity code (HS code) Koa
rosapy (xoa YKT3EL)

1.20, Koligina/ Quantity/ KinbxicTs

1.21. Ternperatura proizvoda / Teraperature of product/ Temnepatypa TIPORYXTY

Sobna temperatural Ambient / Temneparypa HABKONMLIHBOTO

cepeposuiya []
Ohtadeno / Chilled / Oxonogxerwi [

Smrznuto / Frozen | 3amopowermii [}

1.22. Broj paketa / Number of packages/
KinuKiCTb ynakoeBox

123, jaentitikaciia kontejnerafbroj piombe / tdentification of container/Seal number/ Homep KoHTedHepa/nnoMon

1.24. Natin pakovania / Type of
packaging/ Tun ynagoskn

1.25 Posilika je namijenjena / Commodities certified for/ Tosapn Ans .

Za ishranu fjudi / Human consurnption / CriowusanHs mogurow [

1.26.

e

1.27. Za uvoz ili ulaz u CG/ For import or admission Into ME/ ns iMropry abo
aoctyny ao Yoproropii {7

S
128, identifikacija posilke / Identification of the commodities! IaenTvdikavis Tosapis
Odobireni broj objekta / Approval number of establishments/ Homep 3aTaCPAKEHHRA MIATIPUEMCTE




Proizvodi od mesalobradeni ZeIUCl, MJENUr i Crysva La ivue
Meat productsitreated stomachs, bladders and intestines for import/

‘DRZAVA COUNTRY/ KPATHA M'sicHt npopyKTY, oBpoBReH: INYHKY, MIXYPH T2 KULIKK AR imnopry
DRZAVA; COUNTRY/! KPATHA

la, Referentni broj sertifikata/ b,

Certificate reference number/

Homep ceprupixata

Dio H: Sertifikacija f Part Il : Certification

1. Potvrda o zdraviju Zivotinja 1 Animal Health Attestation/ NiaTBEpIKEeHHS IOAO GesneunncTi ANs 300POR'A TRApAR

Ja, dolje potpisani, stuzben veterinar ovim potvrdujem; / 1, the undersigned official veterinarian certify that/ 5, W0 HImK§e THARMCABCA, ocpiuiitnmit BeTEPUHADPHAR RIKaD,
LM 280BIAUYIO, WOl

114, Protzvodi od mesa, obaradeni zelucl, mjehuri | crijeva t sadr¥e sledece mesne komponente { zadovoljavaju dolje navedene Kriterijume: / The meat product, freated
stomachs, bladders and intestines  contains the following meat constituents and meet the criteria indicated below! M'achi npoaYKTY, OBpoBines! WYHIA, MIXYPIt T2 KALLIKA W
MICTSTE HACTYORE MACH! KOMIOHEHTV Ta BIANOBIARIOTE KPUTEPISM, SASHAUEHAM HIKYE!

Vrsta / Species(A) Buay (A} Natin obrade / Treatment(B) MoxopeHs (B) Porijeklo [ Origin{C)/ Floxopxerna (&3]

{A} Upidite oznaku za odgovarajucu vrsiu mesa u proizvodima od mesa, obradenin seludaca, mjehura i crileva gdie je 8OV = domace govedo (Bos Taurus, Bison
bison, Bubalus bubalus i njihovi mjesanci); OV1 = domace ovee (Ovis aries) i koze (Capra hirous); EQI = domaci kopitari (Equus cabalius, Equus asinus i nfihovi
Kkrizancl), POR = domace svinje (Sus scrofa);, RAB = domatl Kkuniéi, PFG = domada Zivina | uzgojena pernata divijat, RUF uzgojene ne-dornace zivotinje a koje nisu
svinje | kopitari; RUW = divije ne-domace Zivoiinje a koje nijesu svinje i kopitarl; SUW = divlje ne-domace svinje; EQW = diviji ne-domaci kopitari, WLP = diviji zetevi
i kumici, WGB = divije ptice. / Insert the code for the relevant species of meat product, treated stomachs, bladders and intestines where BOV = domestic bovine animals {Bos
Taurus, Bison bison, Bubalus bubalis and their crossbreeds), OVI = domestic sheep (Ovis arigs) and goats (Capra hircus); EQL = domestic equine animals (Equus
caballus, Equus asinus and their crossbreeds), POR = domestic porcine animals (Sus scrofa); RAB = domestic rabbits, PFG = domestic poultry and farrned feathered
game, RUF farmed non-domestic animals other than suldae and sofipeds; RUW = wild non-domestic animals other than suldas and solipeds; SUW = wild non-
domestic suidae: EQW = wild non-domestic solipeds, WLP = wild lagomorphs, WGB = wild game birds/ BasHauATA KOA, BIANOBIAHOTC BULY TBAPWH, 3 RKMX OYPUMAHD
M'HCH NPOAYKTH, 0BPOBEH! tunyHKA, Mixypu Ta kulku, pe BOV = caiticsxa BPX (Bos tawrus, Bison bison, Bubalus bubalis | 1x nowmici); OVI = caiicek eisul {Ovis aries)
+a xo3u (Capra hircus), EQU = caifcsi koni {(Equus caballus, Equus asinust ix rowici); POR = caiitceki cani (Sus serofa); RM = csificexi xpornl; POU = califichka
nrays; RAT-Geawinesi, RUF: eapanv 3 cimeiicTaa Bovidae (kpim cBilickiof senukol poratol xypotu, oseis 1@ s), sepbnofos! Ta Brpoiyeti Ha qepmi nuki onghHes,
RUW.: auki Teapuau 3 cimedcraa Bovidae (xpim CaiticeKo! Benukol porarol xyRoby, oreds T w3), anxi sepGnioposi T2 i onenesi; SUF. anpolyena Ha depui
JVMAHAAVKNX NODIR cavHell Ta TRapuH Cimelcrea Tayassuidae; SUW: Auki TBapuu. Qukax nopia ceuHeR Ta TBAPUHW ciwelicTea Tayassuidae; EQW = awd
OAHOKONMTHI, WL = Ak sahuenonitui, GBM = neprars gvuimna.

(B) Upisati A, B, C. D E ifi F za nadin obradu kako je navedeno i odredeno u Dijelu 2, 3 i 4 Priloga §i Odiuke Kornisije 2007/777/EZ. ! insert A, B,C, D, EorF forthe
required treatment as specified and defined in Pants 2,3 and 4 of Annex il to Decision 2007/7TVEC! Braxita A, B, C, D, Eao F sianosigHo Ao ofipoliku, AKX
383HAYEHO TA BUSHANEHO ¥ YacTuHax 2, 3 7a 4 Jogarky H o PhuenHs 20077771€EC.

(C) Upisatt 1SO kod driave porijekla i, u slutaju regionalizacije prema zakonodavstvu Unije za odredene mesne sastojke, regiju kako je naznadeno u Dijelu 1
Pritoga 1t Odluke 2007/777/EZ it driave Slanice EU. / Insert the IS0 code of the country of origin and, in the case of regionalization by Unlon legistation for the
relevant meat constituents, the region as indicated in Part 1 of Annex Il to Decision 2007/777EC or EU Member State/ 3asHaure K04 1SQ KpaiHm NOXORKEHHs 78, Y

pasi perioHanisayii EIANORIAHO AC 3aKOHOJABCTRE Coiosy y BANBAKY BIANOBIRHAX CKNAA0BUX w'aca, perioHy, K 3asHayeHo y ugeTwdl 1 [odarxy H ao Pluehns
2007/777/6C.

@42 Prolzvod od mesa, obradeni Zeluci, mjehuri | crijeva opisani U tadki #1.1.1. pripremijeni su od svjeZeg mesa domadih goveda (Bos Taurus, Bison
bison, Bubalus bubafus i njihovi mjesanci), domacih ovaca (Ovis aries) ¢ koza (Capra hircus); domadih kopitara (Equus caballus, Equus asinus {
njihovi krizanci), domacin svinja {Sus scrofe); uzgojenin ne-domatin Zivotinja a koje nijesu svinje | kopitarl; divijih ne-tomatih Fivotinia a
koje nijesu svinje i kopitari; divijih ne-domadin svinja; divijin ne-domadih kopitara | svieZe meso kori&éeno u proizvodnji proizvoda od mesa; I The
meat product, treated stomachs, pladders and intestines described in point 1,1.1. has been prepared from fresh meat from domestic bovine animals
(Bos Taurus, Bison hison, Bubalus bubalis and their crossbreeds), domestic sheep (Ovis arles) and goats {Capra hircus); domestic equine animais
(Equus caballus, Equus asinus and their crossbreeds), domestic porcine animals (Sus scrofa); farmed non-domestic animals other than suidae and
solipeds; wild non-domestic animals other than suidae and solipeds; wild non-domestic suldae: wild non-domestic solipeds and the frash meat used
in the production of the meat products! M'scHl npoayKm, QBipoBreH! LnyHo, Mixypr Ta KALKA, aasnaven y nynksi 1.1 supoBnent a3l cBiKOro M'ACa,
oTpuManoro ai caifichkol 8PX (Bos Taurus, Bison bison, Bubalus bubalis T2 Tx noMici), CBIACHKUX 0BSUL (Ovis aries), cailicbknx i3 (Capra hircus),
CaificHXUX KoHEdH (Equus cabalius, Equus asinus Ta X NOMICH), CRifiCHKUX cBUHen (Sus scrofa), AUKAX TBAPYH, BUPOLLEHX HA pepmi (38 BUHATKOM
CBUHEEMX Ta HENAPHOKOMWTHIX), VKKK TRAPUH 38 BUHATKOM A% T8 HERAPHOKOMUTHIX; AUKMX CBIAHGBUX TR HenapHOKONWTHUX, T8 CBHKe M'ACO
BUKOPUCTEHS Y BUPOGHULITS M'ACHAX TIPOAYKTIB:

2 bliof
either/
abo

1.2 je bilo podvrgnuto ne-specifitnom tretmanu kako j& navedeno i odredeno pod tatkom A u Dijelu 4 Priloga it Odiuke 2007/777/EZ 7/ has
undergone a non-specific treatment as specified and defined under point A in Part 4 of Annex It to Decision 2007/777/EC and®/ Gyno niaaaxe

i yecneuvdiudia oBpoB, sK 3a3HaUEHO 18 BU3HAUEHD ¥ NYHKT] A vacTany 4 HosaTky 1t po Pluenns 2007/777(€C 18 2

@ i

orl

abo [iL1.2.1.4. ispunjava odgovarajuée zahijeve za zdravije Zivotinja i javno zdravije koji su navedeni u odgovarajudem veterinarsko-zdravstvenom  sertifikatu
(sertifikatima) iz Dijela 2 Priloga I} Uredbe (EU) br. 206/2010, i potide iz tre¢in zemalja, Il njihovih regija u siutaju regionalizacije prema zakonodavsivii
Unije, kako je opisano u odgovarajuéoj kaloni dijela 2. Priloga it Odiuke 2007/777/EZ / satisfies the relevant animal and public health requirements
\aid down in the appropriate health certificate(s) in Part 2 of Annex Jl 10 Regulation (EU) No 206/2010 and originates in a third country, or part thereof in
the case of regionalization under Union legistation, as described in the relevant coluron of Part 2 of Annex it 1o Decisions 2007/777/EC/ sianosiae
BAMOraM LOf0 3A0POB'A TBAPUH TA FPOMAAGHKOTO 3[OPOB'R, BUKNAA y Bian x capTudikatax 3p0pos's ¥ yaerudi 2 [oaatxy I go
Parnadenty (EC) No 208/2010, i noxoputs 3 TpeThol Kpaiy abo 1T HacTuHn Y pasi perionanizayii 8 pamkax saxkoropascTsa COO3Y, AK 3a3HAYEHD
y Bignosigsiit KONOHUI acTRU 2 foparka 1 go PlleHHs 2007/771HECLO.

3y il
orf
abo

1.24.1.  potice iz drzava Slanica Evropske Unije/ originates in a Member State of the Ewopean Union/ noxoaute 3 AepXaa-ynena €BpONBACHKOrS
Corway] &,
@) :
ot
ato

fi.1.21.  ispunjava zahtjeve utvedenim u odredbama Direktive 2002/99/EZ, dobijenc od Zivotinja koje dolaze sa gazdinstva koji nije bio pod bilo kakvim
restrikeijskim mjerama vezanim za specifitne bolesti navedene u velerinarsko-zdravstvenom sertifikatu (sertifikatima) iz Dijela 2 Priloga 1 Uredbe
(EU) br. 20672010 i oko kojeg u radijusu od 10 km nije bilo pojave Zarista takvin botesti u posljedniih 30 dana i pilo je podvrgnuto specifitnim
tretmanima koji su odredeni za wreée zemlje il njihove regije za meso od vrsta ukijudenih u Dijelu 2 il 3 (ako je primjenjivo} Prifog # Qdluke
20077THEZ] [ meets any requirements agreed under Directive 2002/99/EC, is derived from animals coming from a holding not subject to
restrictions for the specific diseases mentioned In the appropriate heaith certificate(s) in part 2 of ;‘})L‘JUBXJLWQ Reguiation (EU) No 206/2010 and

within a 10 km radius of which no outbreaks of such diseases have occurred in the last 30 qaysagih?sq dergone the specific treatment laid

down for the thitd country of origin of part thereof for the meat of the species ooncg;gi‘admlmp(u s 2) of B4a appropriate) of Annex i to
Cormission Decision 2007/77T/EC! signosipas Syab-RKUM BAMOTAM, NOroAMEHUM armﬁp/?\m‘, p‘wa’by% 5602/9 6 Ta noxosuTs sip TBAPYH 33
£OCROAAPCTER, LOAQ FKOFO HE 33CTOC0BYIGTHCR OBMEKEHHA LOAO KOHKPETHUX 3AXBORY aa‘ﬁﬁs faH Armx—y@gnb’n[gﬁﬁy cepTudikarax 3a0poB'A

y uacTusi 2 Floaarky 1l go Pernamenty (EC) 206/2010 ,i B pagiyci 10 KM HaBKONO § g‘f@ He cpotrepiranocs Lrianaxy %);xgopnq BIPOAOEK
ocTaHHix 30 AHIB, Ta NPORI0 cnetjansry o6pobky, BECTAHOBARHY AN TPETHO! Kpa’ﬁ&tﬁox@x BHH ggo g’x Y c;muuﬂ.zmg e sianoBiAHNX BUAIB

TBAPUH, AIK 3A3HAUBHO Y YACTUHAX 2 460 3 signosigno Ao fopaty l po PlueHis 24 @71/ CL 17} ; Y
3 o -

Sl [N )
@ 11.4.3. Proizvod od mesa, obradeni Zeluci, mjehuri i crijeva opisant u tagki i1 pripreniierd su é\d svj Zégg”eéa dom@&e Zi ne ukljuéqjué: farmski
gojenu ili diviju Zivinu, koja/ The meat product, treated stomachs, bladders and i tgygtines\({e\smn od Undet po/mt 1 hasjbeen prepared from

W NgT .~ ¢
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Proizvadi od mesalobradeni Zefuci, mjehuri i crijeva za izvoz/
Meat productsfireated stomachs, bladders and intestines for import/

'DRZAVA/ COUNTRY! KPATHA M'ACH! NPORYKTH, 06POBIEN] wnyHKM, MIXYPY Ta KWILIKM ANA iIMNOpTY
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atio 11.4.61.

fresh meat of domestic poultry, including farmed or wild game birds, that/ M'scki npoaykrst, oBpoGnet LinyHKW, MIXYPU T8 KUK, 3aaHaueHi y
riyHiTi .1 BUpOGnEHi 31 CBIROTO WACA CBIICHKOT MITHL, BKRIOHAIOUM BUPOLLEHOT Ha epmi Anko! nepHarol nTvyi:

je bila podvrgnuta ne-specifitnom {retmanu kako je navedeno i odredeno u Dijeiu 4(A) Prifoga !t Odluke 2007/777/EZ i has undergong @ non-
specific treatment as specified and defined under point A in Part 4 of Annex | to Decision 2007/777/EC and/ npoitinyu Hecnetpdiuny oBpoBiy,
K 3a3HANEHO T3 BUSHAYEHO Y nyHKT A uacTuny 4 Joaaty I go Plierus 20071777/€C) ™

ispunjava zahtjeve zdravija sivolinja utvr@ene u Uredbi (E2) br.798/2008/ satisties the animal health requirements laid down in Regulation (EC)
No 708/2008/ BianoBiaac BUMOTaM LUCAC JAOPOB'S TBARUH, BCTAHOBIEHNX Pernamenton (€C) No 798/2008,1

potice iz drzava Slanica Evropske Unije ispunjavajuci zahtjeve iz Slana 3 Direktive Vijgéa 2002/99/EZ. / originates in a Memiber State of the
Eurcpean Union satisfying the requirements of Article 3 of Council Directive 2002/99/EC/ noxopuTh 3 Aepkanu-uneHa Eaponeficsroro Cowsy,
1o BiANOBigaE BuMoram cTaTT 3 fupexTuan 2002/99/€CY,

poti¢e iz treés zemije iz Dijela 1. Priloga i. Uredhe (EZ) br. 798/2008, dolazi sa gazdinstva {li od divije Zivine koja Je ubijena na podrugjima oko
koji u radijusu od 10 km, ukijuéujuét prema potrebi podrucie susjedne drave, nije bio pojave visoko patogens infiuence ptica il newcasteiske
bolesti u najmanje posijednjih 30 dana, i bilo je podvrgnuto specifiénoj obradi koji je odreden za irece zemlje ifi njinove regije za rmeso od vrsta
ukijuBenib u Dijelu 2 il 3 (ako je primjenjivo) Priloga It Odiuke2007/777/E2! originates in a third country referred to in Annex | Part 1 to
Regutation {(E£C) No 798/2008, comes trom a hotdings or in the case of wild game-birds kitied in the territories where within a 10 km radius,
including, where appropriate, the territory of & neighbouring country, there has been no outbreak of highly pathogenic avian influenza of
newoastle disease for at least the previous 30 days and has undergone the specific treatment faid down for the third country of origin or part
thereof for the meat of the species concerned in Parts 2 or 3 (as appropriate) of Annex i to Dacision 2007ITTTEC] NOXOAWTL 3 TPETLOY Kpainy,
3asnaueqol 8 Joaarky |, uactima 1 o Pernamexty (EC) No 798/2008 Ta noxoauts 3 rOCNOAaRCTE abo aabutils Wa Tepwropit {y sunapgy
nepHarol RUUMHKA), 4 & PaAiyci 10 KM HABKONO AKX BRNIOYAIOWM TEPUTOPIIO CYCIARBLOT AEPXKABH) NPOTSIOM woHakmeHLUe ocTansix 30 Axie He
Byno 3adhikCOBAHO BUNAAKIS BUCOKONATOTEHHOFG Jpuny vl a0 xBopoby Huokacna, Ta  ApOALITYA BianosigHy 0BpoGky, BCTAMOBNEHY ANS
TPETHOT KPaiHy NOXOANKSHHA 260 1 wacTUHY ANR WACS BIANOBIAHONO BwAY 3 HacTusn 2 aBo 3 signosigqo Foaatky 11 ao Piwenns
20077771EC.]

potide iz traée zemlje {z Dijela 1. Priloga 1. Uredbe (E2) br, 798/2008, dolazi sa gazdinstva ili od divije Zivine koja je ubljena na padrugfima oko
koji u radijusu od 10 km, ukijuéujuéi prema potrebi podrudje susjedne drzave, nije hio pojave visoko patogene influence plica ili newcastelske
bolesti u najmanje posljednjin 30 dang, | bilo je podvrgnuto specifitnom tretmanu iz tatki B, CHi D dijela 4. Priloga 1, Odluke 2007/7T7EZ,
pod uslovem da je a obrada stroZija od one navedene u Dijelovima 2. | 3. Priloga H. u toj Odlucl originates in & third country referred 1o in
Annex | Part 1 to Regulation (EC) No 798/2008, comes from a holdings or in the case of wild game-birds killed in the territories, where within a2
10 km radius, including, where appropriate, the territory of a neighbouring country, there has been no outbreak of hightly pathogenic avian
influenza or newcastle disease for at least the previous 30 days, and has undergone the specific treatment referred to in points B, C or D in
Part 4 of Annex }f to Decision 2007/777/EC, provided that such treatment is more severe than that Indicated in Parts 2 and 3 of Annex i to that
Decision/ noxoasTa 3 TpeTO! kpaiHy, sasHauerol B flogatky 1, yacTiHa 1 o PernamenTy (EC) No 79812008, Ta 3 rocnoaapete a6o Tepuropi
(y sunaaxy nepHaTol 4uanbu), LWOAC AKUX Td 8 paniyc 10 KM HSBKONC AKMX, BIIHOUAIOUM, AG 38CTOCOBHO, TEPUTOPIO CYCIRHBOT ASDXaABK,
npOTArOM LoHakMeHwe ocranuix 30 aHis He Gyno sadikcoBaHG BUNEAKIS BUCOKONSTOT@HHOrO rpuny nuli abo xsopobu Heioxacna va
niffasanvch Metogy obpobiy «Br«Co aio «D» SK L@ 3a3qaveno 8 y vacruri 4 Hogarky H po Piuenun 2007f7771€C, 38 yMoBY, LIO TaKa
05poBka ¢ Binbin IHTEHCHBHOIO, HIK 3B3HAYENE & HaCTUHAX 2 ra 3 Hoaaty Il Au uboro Piluents.]

u sluBaju proizvoda od mesa, obradenih Zeluca, miehura | crijeva dobijenih od svjeZeg mesa zedeva | kunica i drugih kopnenth sisara:f in
the case of meat products, treated somachs, bladders and intestinies derived from fresh meat from Jagomorphs and other land mammais/ y
BURAAKY WHCHUX npogyxrie, obpodnennx WRYHKIB, MIXYPIB Ta KMLIOK OTPUMEHUX Al CBBKOrO M'ACE 3BALEnoAiCHIX T IHUMX HA3eNMHUX
ceasyis:

ispunjava odgovarajuce zahtjeve za zdravije Fivotinja { Javno zdravije koji su navedeni u Uredbi (EU) br. 119/200@ | dolazi sa gazdinstva Koje
ne podiijeze ogranitenjima vezanim za zarazne bolesti koje se prenose na navedene Zivotinje | oko kejeg u radijusu od 10 km nije bilo pojave
#arigta tih bolesti u posfjednjih 30 dana/ satisfies the relevant animal health and public health requirements faid down in Regulaton {EC) No
£19/2008 and has come from a holding not subject to restrictions for animal diseases affecting the animals concerned within a 10 kmn radius of
which no outbreaks of such diseases have occurred in the last 30 days/ BiANORIRAE BAMOTAM LLIOAD 3ACPOR'R THAPUH Ta FPOMBLCHKBIO
3A0POBR, BURNAAEHUX Y PernamenTi (EC) No 11972009, | noxopwTs i3 FOCNDAAPCTES, CTOCOBHO AKOTO He BCTRHOBNEHO BETEPUHADHO-
caHiTaphyx OEMENE@HL CTOCOBHO 38XBOPIOBAHL TBAPMH, A0 SKVIX € CNPUAHATAMBUMM BIANOBIAHI BAGK TBAPWH Ta Y pagiyci 10 KM HABKONO AKOTO
RPOTHIOM LiDHBUMERWe octanuix 30 AHIB He Gyno sadicoRano cnanaxis Takux 38XBOPIOBAHDL);

proizvodi od mesa, obradeni Zelucl, mjehur! | crijeva: / the meat product, reated stomachs, bladders and intestines/ y BAREAKY WACHUX
npogykris, 05pobnenUx WinyHKia, Mixypis va KWLoK:

[sastoje se od mesa i/ i proizvoda od mesa dobijenth od jedne vrste, i padvrgnuti su obradi koja zadovoljava odgovarajuée uslove propisane u
Prifoguu 1t Odluke 2007/777/EEZ/ consists of meat andfor meat products derived from a single species, and has undergone the treatment
satisfying the relevant conditions \aict down in Annex 1) to Decision 2007/777/EC/ cknapaeTson 3 MACa Ta / 850 MACHIX NPORYKTIS, OTPUMAHNX 3
ORHOro BUAY TEAPMH, | NpORLUNY o6pobiky, axa SianoBiaae yMOBAM, BCTEHOBIIGHUM Y Donatky 1 40 Pilyets 2007177TIEC),

{se sastoje od mesa od vide od jedne vrste gdje, je nakon mijesanja mesa zajedno, cjelokupan proizved kasnije podvrgnut obradi koja je najmanje
jednaka obradi zahtijevanoj 2a bilo koju komponentu mesa sadrianog u proizvodu od mesa, kao Sto je navedeno u Prilogu It Odluke
007/77TIEEZS consists of meat of mare then one species and, after such meat has been mixed, the antire product has subsequently undergone
a treatment at least as severe @s that required for the meat components of the meat product as Jald down in Annex 1t to Commigsion Decislon
2007/777HEC] cknagacTeen 3 Mca Oinblu HIK OAHOTO BuAy, T, nichs Toro, sk Taki Buaw waca Oyno 3MIaHG, Bech NPOAYKT IrOROM
WIOHAUMEHILS TAKOT IHTEHCUBHROCTI, AK T8, WO HEOBXIAHA ANA M'RCA KOXHOTO BUAY, FK BCTAHOBAIEHO Y Doaavky It a0 Piwenns 2007 777€C]

{ je bito pripremtjeno od mesa, od vige od jedne vrste, gdje je svaki od sastojaka mesa prethodno podvrgnut obradi prije mijedanja kojs  zadovaljava
odgovarajuée usiove obrade za meso od vrste, kao 3to je navedeno u Prilogu it Odiuke 3007/77T/EEZ/ [has been prepared from reat of more
than one species and each meat companent has previously undergone a treatment prior to mixing which meets the relevant treatment requirements
for meat of that species as laid down in Annex il to 2007/77T/EC Byno NPUroTOBAEHO 3 M'ACE Sinbiut HIX OAAHOTO BWALY, | KOXEH M'ACHTA KOMMOHEHT
nonepenHso NPOALLS Taky oBpotKry nepea suiluyBaHHaM, siKa BIANORIAZE BUMOTaM AC OBpPOBKA WACA LIbOFO BUAY, AK BCTAHOBNBHO Y Hoparxy # a0
Piusenns 2007/777/€C);
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Proizvodi 0d MEeSATODTATETIE ZEWULE, HJTHIuLI 1 9o s wmw =
Meat productaltreated stomachs, bladders and intestines for import/

DRZAVA! COUNTRY/ KPATHA M'sicHi pogyKTH, O6POBREH! WAYHKY, MIXYpH T& KWILKY ANA iMnopTy
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11.1.6. Nakon obrade bile su preduzete sve mjere predostroZnosti da se izbjegne kontaminacija/ after treatment all precautions to avoid contarination have been taken/
nichs o6pobiu Sy mxuTl 86l sanoBixHi 38X04KU ANR YHAKHEHHS 3aDDYAHEHHR.

@ [1,1.7. Dodatne garancije 7 Additional guarantees/ Joaartkosi rapanTii

U stugaju proizvoda od mesa Fivine koje nije bilo podvrgouto specifinoj obradi & koje je namijenjeno otpremi u Crnu_Gory, koje su dobile status regija u
kojima se ne sprovodi vakeinacija protiv newcastieske holesti u skladu sa Sianom 15. Direktive 2009/158/E2, mesa Zivine dobijeno je od Zivine koja nije
bila vakcinisana protiv newcastieske bolesti u periodu od 30 dana prije kianjal in the case of poultry meat products which have not undergone a specific
treatment and intended for importation into Montenegro, the status of which have been established as Newcastle disease non-vaccinating in accordance
with Article 15 of Directive 2009/158/EC, the poultry meat was derived from poultry which had not been vaceinated with a live vaccine against Newcastie
disease within 30 days prior to staughter/ sKLO TIPORYKTA 3 Wsca nmaui He npoluny sianosiaHy oBpobiy Ta npusHauesl ANR aepiag-unexia ato 1x
perionis, Akl MAIOTL CTaTyC KpdiH, WO HEe BUKOPUCTOBYIOT BakuMRaLilo NPOTYH Xaopotn Hulokacna BipnoBigHo o crarT 15 [wpexrisu 200941 58 1EC,
M'RCO RTVU), RKa He BYNa BaKLKROBAEHE XNBOW BAKUUHOIO NPOTY XBOPEBY Hbtokacna npotarom 30 axie 40 sabioi).

11.2. Potvrda o javnom zdraviju / Public heaith attestation/ TliareepouenHn WOA0 Ge3newHocTi Anst rPOManCLKOro 330pOB'A

Ja, dolje potpisani, izjavijujem da sam upoznat s odredbama Uredbi (E2) Br. 178/2002, (EZ) Br. 852/2004(EZ),Br. 853/2004 1 (EZ) Br. 998/2001 | potvrdujem da su
gore opisani proizvodi od mesa, obradeni Zeluci, mjehuri { crijeva proizvedeni u skiadu 8 navedenim usiovima, 1da: /1, the undersigned, declare that | am aware of the
relevant provisions of Regulations (EC) No 178/2002, (EC) No B52/2004, (EC) No 853/2004 and (EC) No 999/2001 and certify that the meat products, treated
somachs, bladders and intestines deseribed above were produced in accordance with those requirements, iri particular That! 5, 110 HWKME MATMCARCA, LM 3aCBIANYI0,
o o3HakoMneHuit 3 signosianvmi nonoxeHHs Pernamentis (EC) No 999/2001, (EC) No 178/2002, (EC) No 85212004 Ta (€C) No 853/2004, i NIATEBPAXYID, WO

gasHaueHi BuLIe MACHE NPOAYKTH, oBpoBneni WiyHKA, MIXypy Ta kLKA Gyrw supoBneni BIATIOBIAHO A0 TUX BUMOT, FoKkpemMa:

11.2.4. dolaze iz objek{ajta u kojemu je sproveden program koji se temelji na natefima HACCP-2 u skiadu s Uredbom (EZ) Br. 852/2004, / comes from (an)

establishment(s) implementing & programme based on the HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No 85212004/ nOXORATH 13 HOTYXHOCTI(ER), A8

3ANPOBBANKEHO NOCTIAHD Aoyt npousaAYPH, 3ACHOBAHI HE NPUHLK¥NAX CYCTeNY ananisy Hefeaneutx GaxTopls Ta KOHTPOMO Y KPUTHURAX TOMKAX (HACCP}
#iANOBIAHO Ao Pernamenty (EC) No 852/200;

11.2.2. su projzvedeni od sirovine koja zadovoljava uslove Odjelika | do IV Priloga it Uredbe (EZ) Br, 853/2004; / they have been produced from raw rmaterial which met

the requirements of Sections 1o Vi of Annex 1t 1o Regulation (EC) No 853/2004/ ROXOAATS I8 NOTYRHOCTH{ER), Ae 3aNPOBAANCHT nocTiiHo piod npoUBAYPY,

" 3ACHOBAH] HA NPUHLMNAX CUCTEMY aHanisy HeGE3NEUHUX aKTOPIB TA KOHTPOIO Y KPHTUUHIX TOUKEX (HACCP) BIaNosiano Ao PernamenTy (EC) No 852/2004;

[QYil]

orf

aGo  H.2.3.1 proizvodi od mesa dobijeni su od mesa domacih svinja, koje je ii pregledano na trininglozu sa negativnim rezuitatom i je bilo podvrgnuto tretmanu
zamrzavanja u skladu s Uredbom Komisije (E2) Br. 2015/1375/ the meat products have been oblained from domestic pig meat which either has beesn
subject to an examination for trichinosis with negative results or has been subjected to a cold treatment in aceordance with Commission implementing
Reguiation (EU) No 2015/1 475/ | MacHi npopykTv Bupobnen i3 w'aca caifichkMX CBUHEN, cBDKE M'RCO, Ake Gyno AOCRIANEHS HA TPUXIHENHO3 i3
HeraTRBHWM peayneraTtom ado oBpotinene abo Hyno nippane xonoaiit o6potul BiAROBIAHO RO Pernamenty (€C) No 2075/2008;

) €y

orl

a60 11.2.31  proizvodi od mesa dobijeni su od mesa domatih svinja, koje potite sa gazdinsiva Koje je sluzbeno priznato kao gazdinstve koje prirjenjuje kontrofisane
uslove drianja u skladu sa &lanom 8 Uredbe (E2) Br. 2015/1375 il mesa neodbijenih domadih svinja miadih od 5 nedelja / the meat products have
been obtained from domestic porcine animals meat which is derived from domestic porcine animals either coming from & holding officially recognised
as applying controlied housing conditions In accordance with Article 8 of Commission implementing Regulation (EU) No 2015/1375 or not weaned and
less than 5 weeks of age/ w'acHi npoayxkT® pupoBnedi 3 M'RCA CBIACHRMX cauHell, AKe OTpUMAHEe BiA AOMALUHIX ceuHeit, axi afho NOXOARTH 3
rocrioaapcTa, odiuiiine BUIHAKOTO TakuM, WQ 34CTOCOBYE KOHTPOMBOBAHI YMOBW YTPUMEHHA signosigko Ao cratil 8 Pernamenty {€C) No
207612005, 260 TaKuX, WO & BIgHATAMM B MATKA T2 MEHLLE TRTUTIKHEBOTO BiKY,

() 1.2.3.2 proizvodi od mesa dobijeni su od mesa kanja il mesa divijin svinja, koje je pregledano na trikinetozu $ negativnim rezultatom u skiadu s Uredbom
Komisije (EZ) Br. 201571375, / the meat products have been obtained from horse meat or wild boar meat which has been subject fo an examination for
trichinosis with negative results in accordance with Commission lmplementing Regulation {EU) No 20151375/ MSICHI APOAYKTY BUPOBNEHT 3 KOHMHM

260 MRCE Anknx kaBanie, Gyno goCnipKene na TPUXIHENbOS i3 HETATUBHUAM PEIYNLTATOM BianosigHo a0 PernamenTty {EC) No 2075/2005;

) 1.2.3.3 tretirani Zelucl, mishuri i crijeva dobljent su u skladu sa Qdjelikom Xill Priloga i Uredbe (E2) Br. 853/2004/ the yreated stomachs, bladders and
intestines_have been produced in accordance with Section Xlif of Annex Ill, to Regualtion (EC) Ne 8532004/ 0GpoBnen! WINYHKY, MIXYP T8 KULUKK
Byny supabnent signoaigHe Ao poaainy Xill Hoaarxa i go PernamenTy (£C) Ne 853/2004;

1.2.4. su bili oznagent ldentifikacijskom oznakom u skladu sa Odjeljkom i Priloga 1l Uredbe {E2) Br. 853/2004/ they have been marked with an identification mark in
accordance with Section | of Annex fi o Reguattion (EC) No 853/2004/ Bysm maproani IREHTHCDIKALIRHOK NOSHAUKAID pignosigHo Ao posainy | aonarka it no
Pernamenty (€C) Ne 853/2004, :

11.2.5. sluzbene nafjepnice koje se nalaze na gore opisanim proizvodima od mesa, imaju utisnut psecat koji oznatava da je proizvod od mesa u potpunosti dobijen od
svjezeg mesa Zivolinja zakianih u Klanicama EU odobrenih za lzvoz u Crau Goru ill, od Zivotinja zaklanih u klanicama specijalizovanih za isporuku mesa
zahtljevariog tretmana kako ie opisano u Dijelu 21 3 Priloga it Odluke 2007/777/E2/ the label affixed on the packaging of meat products describad above, bear(s)
a mark to the effect that the meat products come wholly from fresh meat from animals slaughtered in slaughterhouses Elj-approved for exporting o Montenegro
or, from animals slaughtered in a slaughterhouse speciatly for the detivery of meat for the required reatment as laid down in Part 2 and 3 of Annex it of Decision
2007/T77/ECI na emuketyl (mapkyBaHHi), HaknecHilt Ha ynakosLi M'ACHUX NPOAYKTIE, 3AZHAUSHAX swie, HaHeceHo () noanauky (-#), wo WAcHE npoayxuls
CKAAAETHC AOBKICTIO 3 CBIKOTO MACA TRAPWUH, 380UTVX Ha OikAX, YXBANeHuX 4n3 SKCNOPTY AC €BPONEHCHKOTO Cotoay, afio Bif TRApuH 3A0UTAX HA Gini,
creuiancHo ANS OTPUMARHS MACE BianoaiaHOT 0BpOBKM, AK US BCTEHOBNEHO Y gacTvnax 2 Ta 3 fogarka i Plwedns 2007/777 €C;

11.2.6. zadovoljava relevantne kriterifime odredens Uredhom (EZ) Br. 2073/2005 o mikrobiofoskim kritetijima za hranu/ they satisfy the refevant criteria set out in
Commission Regulation (EC) No 207312005 on microbiclogical criteria for foodstulfs! BIANORIAGIOTS KPUTEDIAM, BCTAHOBREHUM ¥ Pernamentt (EC) No 2073/2005
WioRS MikpoBionoriuHux KPUTEPITR AN XapHoBUX npoayKTis;

11.2.7. da su ispunjene garancije vezane za zive Fivotinje | njinove proizvode odredene planom za monitoring rezidua koji je u skladu s Direktivom 9B/93EZ, posehno
sa njenim Slanom 29/ the guarantees covering live animals and products thereof provided by the residue plans submitted in accordance with Directive 96/23/EC,
and in particular Article 29 thereof. are fulfilled/ rapaHTii, WOAD KuUBMX TBAPUK T2 npoRyKTA 3 HUX, 3aBe3neuyiThHCH BiAMOBIAHG 4O nNAHIB WOAC 3anvuikis

BeTepuHapHIX npenaparis sianoeiano 40 fupekTusy 96/23/6€C, i soxkpema VT cTaTTi 28;

11.2.8. prevozno sredstvo i uslovi utovara posilike proizvoda od mesa ispunjavaju higijenske zahtjeve Evropske Unije i higijenske zahtjeve propisane za izvoz u Crnu

Goryf the means of transport and the loading conditions of meat products of this consignment meet the EU hygiene requirements or hygiene requirerents laid

down in respect of export to Montenegrol TRAHCHOPTHI 22¢06W TA YMOBI 3RBHTAKEHHA M'ACHUX npoayxris iel naprif BiAnOBIAA0TE fifieHiuHAM BUMOraM LIOAD
excnopTy A0 HopHOMOpIT;

(3 11.2.9. ukoliko sadr3! sirovinu govedeg, ovéjeg iif kozjeg porijekia, svjeze meso il crijeva upotrehijena 2a pripremanje proizveda ad mesa /il obradenth crijeva ¢e
zadovoljavatl sfjededim uslovima u zavisnosti od BSE rizitnoj kategoriji zemije porijekla/ if containing material from bovine, ovine or caprine animals, the fresh
meat andfor intestines used in the preparation of the meat products andfor treated intestines shall be subject to the following conditions depending on the BSE

risk category of the country of origin/ ANA MRCHAX npoaykria 1a OBPOBNSHAX KMLLOK, OTPUMAHUX 3 BPX,. oBslt 460 K2 BUKOHYIDTLCR HaCTYOHI yMOBY W0AO
pUBKMKY LIOAC ryBuacTonoaiBHoi enushanonatii BPX y kpaiti NOXOMKEHHs.

(%) bllol

elther! ) .

afo f}/ )’b*’i M s:}{; ]’;‘ .
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Proizvadi od mesalobradeni Zeluci, mjehuri i crijeva za izvoz/
Meat productsitreated stomachs, bladders and intestines for import/

DRZAVAI GOUNTRY/ KPAIHA W'acHi npoAYKTA, 06POGHEHT WnyHKM, MIXYDH Ta KUUIKA AR iMnopTy
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1{3) Zivotinje od kojih su dobijent svijeZe meso i crijeva upotrijebljent u pripremi proizvoda od mesa i obradenih crijeva govedeg, ovijeg | kozjeg porfjeklal/
the animals, from which the fresh rmeat and intestines used in the preparation of the meat products and freated Intestines of bovine, ovine and caprine
origin were derived;

{a} rodene su, neprekidno su boravile | zaklane su u dr¥avi ili regiji Kiasifikovanoj u skiadu s Odlukom 2007/453/EZ kao driava ili regija sa neznatnim
rizikom od GSE-a:/ were bom, continuously reared and slaughtered in a couniry or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country
or region posing a negligible BSE risk/ Gy HapofXen], 8 NOAENLLUOMY Bupouieni Ta 3abuti y KkpaiHi um perioi, knacudiikoaaKomy BIATOBIAHO A0 PiwweHns
2007/453 { €C AK Kpaita 41 Perios i3 HE3HAUHAM PU3UKOM LIORO I'E BPX:

[{b} zakiane su nakon omamijivanja ubrizgavanjem plina u kranijainu Supljinu ifi usmréene tom metodom il su zaklane nakon omamijivenja laceracijom
centrainog nervnog tkiva uvodenjem dugatkog instrumenta u obliku 5tapa u kranijalnu Supljinu/ have been staughtered afer stunning by means of gas
injected into the cranial cavity or killed by the same method or sfaughtered by {aceration after stunning of central nervous tissue by means of an elongated
rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity/ Syrm 3abuTi nicns OTNYLIEHHS LUNAXOM BBEAEHHA rasy B NOPOXHUHY Jepena abo Oynu 86uTi B
Takit Coci6 aGo Gynw 3aBUTH NICNA OTNYLUBHKS! LINAXOM DOIPUBAHHA TKAHMH LBRTPENLHOT HEPBOBOT CUCTEMM 3 BUKOPUCTAHHAM AOBFACTOLO IHCTRYMEHTA
y HOps CTPWNHS, sl BBOAUTHCA & NOPOXKHAHY vgpena;j]

[(3) Zivotinje od kojih su dobijent svjeze meso i crijeva upotrijebljeni u pripremi proizvoda od mesa i obradenib crijeva govedeg, ovijeg | kozjeg porijekia
nijesu zaklane nakon omamifivanja ubrizgavanjem plina u kranijainy Supljiou il usréene tom metodom niti su zakiane nakon omamifivanja laceractiom
centralnog nervnog tkiva uvodenjem dugatkog instrumenta u obliku Stapa u kranjjainu Supliinu / the animais, from which the fresh meat and intestines used
in the preparation of the meat products and reated intestines of bovine, ovine and caprine origin were derived, have not been slaughtered, after stunning,
by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by faceration after stunning of central nervous tissue by means
of an efongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity/ TeapuHy, BIg fKux GYno OTPUMENO CHIKE M'ACO Ta KULKM, U0 BUKOPHCTOBYIOTLER
ATS NPUIOTYBAKHA M'ACOTIPOAYKTIB, T3 oBpobneHi kv BermKol porarol xynobu, oseus Ta i3, ne Synn 236Ut nicns OrnyLUeHAS 33 JONOMOTCIO a3y,
BBEASHOTD B NOPOXHUHY wepena, 260 3a0UTl 32 TUM e METOAOM 260 Byriv 3abuTi NICIA OFNYWEHHS WNAXOM BEEABHHR 123y B nopoxsnty yepena ato
By sButi B Tawmit cnoci6 ato Synu 3a6uTi NICTA OFYLUBHHRA LINAXOM POSPUBEHHA TKAHUH LEHTPANLHOT HEPBOBOT CHCTEMM 3 BUKOPUCTAHHAM AOBFECTONO
HCTPYMEHTa Y OPMI CTPUKHS, AKVIA BBOAWTECS B NOPOXGINHY Yepena]

{#) proizvodi od govedeg, ovéjeg i kozieg mesa ne sadrie specifiéni riziéni materijal kako je ulvrdeno u tadki 1. Priloga V. Uredbe (EZ) br. 999/2001 niti su
dobijeni od njega / the meat products of hovine, ovine and caprine origin do not contain and are not derivad from specified risk material as defined in point 1
of Annex V 1o Regulation (EC) No 998/2001/ m'acHi npoAyKTé, ovpumani 3 BRX, oselb Ta Ki3 He MICTATL Ta HE € OTPUMAHUMU 3 PU3NKOBOTO marepiany ax
suataveno y nywkri 1 foparka V po Pernamenty (EC) Ne 989/2001;

{{5) proizvodi o govedeq, ovijeg i Kozjeg mesa ne sadrze mehanicki otkoSéeno meso dobijeno sa kostiju goveda, ovaca i koza it su dobijeni od njega;]
7 the meat product of bovine, avine and caprine origin do not contain and are not derived from mechanically separated meat, obtained from bones of
bovine, ovine and caprine animals/ MsCHI NPOAYKTA gig BPX, 0BELb 72 Ki3 He MICTATL T8 He € OTPUMaHKMK 3 3 waca Mexaniuroro obeaniosanns (MMO)
orpumanort i3 kicrok BPX, osetle abo iz}

{(5) proizvedi od govedeg, ovijeg kozjeg mesa dobijeni su od mehanicki otkodtenog mesa, dobljenog sa kostiju goveda, ovaca i koza kaje su rodene,
neprekidne su uzgajane i zaklane u drzavi ili reqifi Kiasifikovanoj u skladu s Odiukom 2007/453/EZ kao drava ili regija sa neznatnim rizikom od BSE-a
u kojoj nije bilo autohtonih slutajeva BSE-s;] / the mest products of bovine, ovine and caprine origin are derived from mechanically separated meat,
obtained from bones of bovine, ovine and caprine animals which were born, continuously reared and slaughtered in a country or region classified in
accordance with Dacision 2007/453/EC as a country o region posing a negligible BSE risk and in which there has been no BSE indigenous cases/
W'ACH] NPOAYKTY, L0 OXOARTE 3 BPX, oBeub Ta i3 BUPOBIEHD 3 M'ACE MEXaHIMROrG 0BBANBAHHA (MMO) aTpuManore i3 KICTox BPX, oseyp abo «is,
HEPOAKERNX, BUPOLUEHUX T& 3aBUThX ¥ xpaiui abo perioni, xnacudikosaHoMy signosiaHo o Piwents 2007/453 / €C nx xpaika uu period, 13
HEIHANHIM PUIMKOM LO/O TyBRacTONORIBHO enuadanonarii BPX, Ta & six He Gyno 3apeecTpoBano enpemiunwx cranaxis TE BPX]

1(8) {a} Zivotinje od kojih su dobijent svjee meso | crijeva upotrijebljeni u pripremi proizvoda od mesa i obradeain crijeva govedeg, ovjey i kozjeg
porijekia potity iz drzave ili regije asifikovane u skladu s Odiukom 2007/453/EZ kao driava il ragiia sa neodredenim rizikom od BSE-ai/ the animals,
from which the fresh meat and intestines used in the preparation of the meat products and treated intestines of bovine, ovine and caprine origin were
derived, originate from a country or region classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a countty of reglon posing an undetermined BSE
risk/ TeapuHy, Big Axux GYFIo OTpRMBHO cBiNe MHCO T8 KULLKK, o Bynu BUKOPUCTaH! Ang NPWOTYBAHHR WRCHUX NPOAYKTIE Ta 0OPOBREHUX KMLIOK
BPX, 0BeLb T2 Ki3 NOXOARATE 3 Kpaity 860 periony, KNacugIKOBAHOro BIANOBIAHD A0 PiLIeHH: 20071453 ] €C aix kpaina abo perion i3 HeBUIHAUEHAM
pusukom woaw FE BPX;

{b} Zivotinje od kojih su dobijeni svjeZe meso i crijeva upotrijebljent u pripremi proizvoda od mesa | obradenih crijeva govedeg, ovjeg i kozjeg porijekla
nisu hranjene mesno-kodtanim brasnom Hi Fvarcima, kako je utvrdeno u Kodeksu o zdraviju kopnenih Zivotinja Svjetske organizacije za zdravije
Fivotinja (OIE) ifthe animals, from which the fresh meat and intestines used in the preparation of the meat products and treated intestines of bovine,
ovine and caprine origin were derived, have not been fed with meat-and-bone meal or greaves, as defined in the Warld Organisation for Animal Health
(OIE) Terrestrial Animal Health Code, and/ TeapuHu, Big sKuX Byno OTPUMEAHO CBbK® MWACO TA KMLUKK, W0 GYNO BUKOPUCTEHO Af1R MPUrOTYBaHHA
NRCHAX NPOAYKTIB Ta oBpPOGNEHUX KMLLOK BEX, cBEUL Ta Kia HE OTPUMYBASU B TiKy WACO-KICTKOBE GOPOLIHO T8 LIKBAPKK RK BUBHAUEGHD Y Kopekey
3R0PON'A HasemHux Teapurt MEB , 18

{c) proizvodi od mesa su proizvedent i s njima se postupalo na nagin kajim se osigurava da ne sadrZe nervno i fimfno tkivo izioZeno tokom postupka
otkoSéavania i da njime nisu kontaminirani. / the meat products were produced and handied In a manner which ensures that they did not contain and
were riot contaminated with nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process/ WAk npoayiTn Bynn suroToBnes 1a obpobneni ¥
CROCIT, WO FapAKTYS, 140 BOHW HE MICTATS | He 3a6pYAHEHT HEPBOSUMY T3 NIMMATUHHIMU THAHWHAMMU, orpAEHAMY T NAC npoLecy BiAAINeHKR w'aca
Bip, RiCTOK.J}

(1) driava ili regija otpreme Kiasifikovana je u skiadu s Qdiukom 2007/453/EZ kao drzava Ui regija sa kontrofisanim rizikom od BSE-a; / the country
or region of dispatch is classified in accordance with Decision 2007/453/EC as a country of reglon posing & controlled BSE risk/ kpaing abo period
BlgnpasneHis KnacuthikyeTben signoBiAHO Ao Piuenss 2007/453 1 €C sk kpaiva abo perion 12 KOHTPONLOBAHAM PUSUKOM LOAC E 8PX;

{2) Zivotinje od kojih su dobijeni svjeie meso i crijeva upotrijebljent u pripremi proizveda od mesa i obradenih crijeva govedeg, ovijeg | kozjeg
porijekia podvrgnute su ante mortem i post mortem pregledu/ the animats, from which the fresh meat and intestines used in the preparation of the
meat products and treated intestines of bovine, ovine and caprine origin were derived, have passed ante mortem and post mortem inspections/

TBApYHY, BIA sKvX ByNo OTPUMAHO CBIke W'ACO T8 KALIKA, (1O BYNO BUKOPUCTAHI AT NPUIOTYBaNHA WACHUX NPOAYKTIR T3 0BPOGIEHUX KALLOK BPX,
oReLs Ta Ki3, POl nepea 3a0iinud Ta micns 3adidruit ornan
adenih crijeva govedeg, ovEjeg i kozjeg

{3} Zivotinje od kejih su dobijent svijeze meso | crijeva upotrijebljent u pripremi proizvoda od mesa i opradenih

porijekia nisu usmréene nakon omaijivanja taceracijom centrainog nervriog tkiva uvodenjem d{gg}aﬁﬁqg‘%_sémg’iemavu obliku §tapa u kranijainu
upliinu i ubrizgavanjem plina u kranijainu Fupljinu/ the animals from which the fresh meat an Qp&és‘t,in, u’&ed:‘jn‘;the_, preparation of the meat
products and treated intestines of bovine, ovine and caprine origin were derived, have Eﬁffﬁgé, %{cg(ed,”‘-a‘ﬂéwstyn by laceration of central

nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument. introduced inta the crapi ‘iﬁggg.?bwmean%s o gasinj
Ty, it

cavity/ TEapuHR, Bif sKaX Gyno OTPUMBHO cHOKG MSICO Ta KULKK, 1o Byno BAKOpUCTA gm;&p HR M'SICHYX np/a,gy%(ia T8 06pobneHux
KoK BPX, 0Bewb Ta Ki3 ne Byim 3aGnTi nicNR OFYLIGHHS LIsXOm BHEAEHHS rasy B ﬁ@nuuy epens Tage By BT B TaKMi enoci6 afo He
Gynw 3a6UTi MO OFNYLIBHHS LUIKIXOM POIPUBAHHRA TKAHWH LIeHTPaNbLHOT HRPBOBOT C b a‘iaqf;! BUKOPA H%Mgﬁéara&;ox‘d i}icri?yuema y chopmi
CTPIKHA, SIKUA BBOAUTLCS B AOPOIKHURY yepenal]. g @gﬁ i 3 ;

i zx .)’ﬂi 2 H
{4) proizvodi od govedeq, ovdjeg | kozjeg mesa ne sadrie specifign! tiziSni materijal ka(,iﬁ}’% utvrciio u tac@%ﬂ&g;doga V. Uredbe (EZ) br. 999/2001

. 2

nit} su dobijeni od njega te ne sadre mehanicki otkoiéenc meso dabijeno s kostiu goveda, oyacal kq“ﬁmﬁ" 34 bbijeni;;ogi njegay the meat
products- of bovine, ovine and caprine origin do not contain and are not derived from épg@ﬂed T

%g‘al rigl as defified ir_@qufxint 1 of Annex V to
Regulation (EC) No 989/2001. or mechanically separated meat obtained from bones of‘bo\vg;;e, ovifie-4 CHI NPDAYXTY, Wo

apeing animals/
3 fXO Pernamenty (€C)

o1 hazb/

>
o

- “.
®
3
0010
»

[«
r

Ne 999/2001, a60 3 M'sCa MEXaHiMHOro o6santosaHHs (MMO) oTpumanoro 13 Kictok BPX, oBeLp;abo #is;

j P4 e

noxoasTs Bia BPX, oBeup | ki3 He MICTATb Ta He & OTPUMAHUMK 3 PUBUROBOTO warepiany, ﬁlﬁaﬁ’&?%uo y‘ nyafcri 4 ﬂoAarﬁy_}y
' A




Proizvodt od mesalobradeni Zeluci, mjehuri | Grijeva za zvou
Meat products/treated stomachs, bladders and intestines for import/
DRZAVAI COUNTRY! KPATHA M'acHi npoaykTs, oGpobnei wiykHky, MIXY[M Ta KALKK AR iMnopty

(W14 {{5) u sludaju crijeva koja originaino poticy iz drzave ili regije 53 nazaatnim rizikom od pojave BSE-a, obradena crijeva podiijezu slededim uslovima/
in the case of intestines originally sourced from @ country or a region with a negligible BSE risk, the treated intestines are subjact to the following
conditions! y BANBAKY KULLOK, skl NOXOARTL i3 KpaiHy QW PEFIOHY 3 HESHAUHUM PUIUKOM LIORO I'E BPX, wogo o6pubnerux KULIoK BUKOHYIOTHCR

Taki ymosu:

{a) zivotinje od kojih su dobljena crijeva govedeg, ovijeg | kozieg porijekla rodene su, neprekidno su boravile | zakiane su u dr2avi ili regiji sa
neznatrim rizikom od BSE-a, te su bile padvrgnute ante mortem i post mortemn pregledu;/ the animals from which the intestines of bovine, ovine
and capring animal origin were derived were born, cantinuously reared and slaughtered in a country or region with a negfigible BSE tisk and have
passed ante mortemn and post mortem inspections/ TBAPUHY, 3 SIKMX OTPHMAHO KMLKR 1o noxoaaTh Bia BPX, caelb Ta ia, Dynu HapogKeni, 8
roAANGILoMY BUpOLeH Ta sabuTi B Kkpaiki W perioni 3 HesHauHu puankom woso M BPX ta Gynu niasad nepes 3abiiomy Ta nicna 3abiromy
omaay.

(b} ako crijeva potitu iz drzave ii regije u kojoj je bils autohtonih stubajeva BSE-aif for intestines sourced from a country or region where there
have been BSE indigenous cases/ AN KUWLLOK, WO NOXOAATE ta kpainm un periony, ae Byno 3achiKCOBAHO BHEMIUHI BUNAAKA g BPX:

) bitof

either!

ato

i. [Zivotinje su rodene nakon datuma uvodenja zabrane ishrane preZivara mesno-ko&tanim braSnom | dvarcima dobijenim od prefivaral the animals were barn
after the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from rurninants has been enforced / Tapudy, 3
SKAX OTPUMAHO cupoBudy, Bysu HapOAKeHi NiCNE ASTH BBEABHHR 30B0POHI HA FOAYBAHHS MYJHUX TBapUH waco-kicTrooum GOpOLHOM Ta LUKBADKAMA,
OTpAMBHIMY I3 XyiHUX TEAPUR]]

@y

and

Ta

{i.. prolzvodi ad govedeg, ovéjey i kozjeg mesa ne sadrze specifiéni dizidni materijal kako je utvr@eno u talki 1. Prilaga V. Uredbe EZ) br. 998/2001 niti su dobijeni
od njegal {{i) the meat products of bovine, ovine and caprine animat origin do not contain and are not derived from specified risk material as defined in point 1 of
Annex V to Regulation (EC) No 999/2001/ a'scHl IDOAYKTH, WO noxoanTh Bij BRX , 08U Ta Kis He MICTRTL | e € OTPUMAHVMM i3 DHIUKOBOTO MAaTepiany. sk
N susnaueHo y nyHkri 1 Jogara V ao Pernasenty (EC) Ne 999/2001.11}

yitif
E:u'l
ato

(1) drZava li regija otpreme nije klasifikovana u skiadu s Odiukom 2007/453/EZ il Je Kiasifikovana kao drZava ili regija s neodredenim fizikom od

BSE-al the country or reglon of dispatch has not been classified in accordance with Decision 20071453/EC oris classified as a country of region with
an undetermined BSE risk/ kpaia un perioH BiAnpaBneHts He Syna KnacudikoBaHa 3rigHO 3 PilleHHAM 2007/453 | €C atio knacudikoBana R
KpaiHa ¥ PEFiON 3 HEBUIHAUSHUM PUSIKON woao T'E BPX!

{2} Zivotinje od kojih su dobijeni svjeZe meso | crijeva upotrijebljent u pripremi proizvoda od mesa | obradenih crijeva govedeg, ovijeg | kozjeg
porijekia podvrgnute su ante mortem | post mortem pregledu/ the animals, from which the fresh meat and intestines used in the preparation of the
: meat products and treated intestines of bovine, ovine and caprine origin were derived, have passed ante mortem and post mortem inspactions/
i TBApUH, 3 AKUX OTPUMAEHG CBIXE WACO T KALIKK WO Bync BUKOPWTCAHO AfH NPUIOTYREHHA M'ACHAX POAYKTIB Ta 0OpOBNEHUX KMLLoK sig BPX,
oseus Ta K3 Byno nigaano nepepaatiinomy Ta nicns aalintomy Ornagy;

{3) Zivotinje od kojih su dobijeni svijeZe meso | crijeva upotrijeblieni u pripremi proizvoda od mesa i obradenih crijgva govedeg, ovijeg i kozjeg
porijekia nijesu hranjene mesno-kostanim bradnam ili dvarcima dobijenim od prefivara, kako je utvrdeno u Kodeksu ¢ zdraviju kopnenih Zivotinja
OIE-a/ the animals from which the fresh meat and intestines used in the preparation of the meat products and treated intestines of bovine, ovine and
caprine origin were derived have not been fed meat-and-bone meal or greaves derived from ruminants, as defined in the OIE Terrestrial Animal
Health Code/ TBAPUHY, 3 SIKMX OTPUMAHO CRIKE WACO T& KULLKK, ki Byny BUKOpUCTaH ANSI APRIOTYBEHKRSR MSCHUX NPOAYKTIB T8 QOPOBREHUX KWLLOK
i BPX, OBELb T4 KI3 HE BXUBANN WACO-KICTKOROT® GOPOLLNE TA 1KBAPOK BIANOBIAHC A0 Kofiexey 3R0POR'S HA3BMHNX TBAPUH MED]

{4} Zivotinje od kojih su dobijeni svjeZe meso i crijeva upotrijeblient u pripremi praizvoda od mesa | obradenih crijeva govedeg, ovEjeg i kozjeg
porijekia nijesu usmréene nakon omamijivanja laceracijom centrainog nervnog tkiva uvodenjem dugackog instrumenta u obliku $tapa u kranjjainu
Supljinu ili ubrizgavanjem plina u Kranijainu Supljinu / the animals from which the fresh meat and intestines used in the preparation of the meat
products and trested intestines of bovine, ovine and caprine origin were derived, have not been Killed, after sturining, by laceration of central
nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity, or by means of gas injected Into the cranial
cavity/ TaapuHK, BIA Fvx Syno OTPRMANO caige WACC T8 Kuiuky, Akl Byru BUKOpUCTAH] ATTR BPUIOTYBAHHA WAcHUX NPOBYKTIE T2 0BpOBARHIK KMLIOK
BPX, opelib Ta Kia He Gy 3a0uTi niCNA OrYLIEHHA WAAXOM pOIPUBAHKHS TKEHIAY UEHTPANbHOT HEPBOBOT CUCTEMU 3 BUKOPHCTaHRAM ROBracvoro
IHCTPYMEHTA Y (DOPME CTPYKHS, SKAT BEOAUTLCS 8 NOPOXHITHY wepena, He By BOuTi B TAKWA crociB, afio se Byni 3abuT! WNAXOM BEGASHHS rasy 8
[OPOKHANY yepena;

{5) proizvodi od govedeg, ovijeg i Kozjeg mesa ne sadrze sledece sastojke oiti su dobijeni od njih £ the meat products of bovine, ovine and caprine
origin do not contain and are not derived from/ MSCHI NPOAYKTY, WO HOXOARTS: BIA BPX, oneup T4 Ki3 HE MICTATL | HE & OTPUMAHUME 3.

(a) specifidni rizidni materijal kako j& utvrdeno u 1adki 1. Priloga V. Uredbe (EZ) br. 999/2001; / specified risk material as defined in point 1 of Annex V
o Regulation (EC) br. 999/2001/ pusuosoro marepiany, Ak BU3HaueHo y nywicri 1 Honatky V 40 Pamamenty (€C) No 989/2001;

(b) nervno i limfno tkiva izloZeno tokom postupka otkoScavanjal nervous and lymphatic tissues exposed during the deboning process/ HEpBOEMX T&
niMATUMHUX TRENWH, BIAAINSHUX RPOTATOM ApoUecy BIRAINEHHA MWACA 3 KICTOK,

(c) mehanicki otkodéeno meso dobijeno s kostiju goveda, ovaca i koza; ! mechanically separated meat obtained from bones of bovine, ovine of
caprine animals/ Waco MexaHiuHoi obsanku oTpuMano sia Kictoxk BPX, ool T2 i3,

(9 [6) uslutaju crijeva koja originalno potidu iz drZave if regije sa neznatnim rizikom od pojave BSE-a, obradena crijeva podiijefu slededim uslovima:/
in the case of intestines originally sourced from a country or a region with a negiigible BSE risk, the ireated intestines are subject to the foltowing
conditions/ y BANAAKY KWLLOK, 5KI OXOAATS i3 KpaiHK 860 PerioHy 3 HESHAHHM PUINKOM LORS F'E BPX, w040 06poGnenyx KMok BUKOHYIOThCR TaKi

YROBW

{a) zivotinje od kajih su dobijena crijeva govedeg, ovijeg i kozjeg porijekia rodene su, neprekidno su uzgajene i zaklane su u drZavi iti regiji sa
neznatnim rizikom od BSE-a, fe su bile podvrgnute ante mortem 1 post mortem pregledu; / the animals from which the intestines of bovine, ovine
and caprine animal origin were derived were born, continuously reared and staughtered In a country of region with a negligible BSE rigk and have
H passed ante mortem and post mortern inspections/ TBapuHy, BiA AKX NOXOARTE KALUKM BPX, oBeup T& Ki3, Gynk HApOAKeH], B NOAANBLIOMY
3 aupouieHl Ta sabnti 8 kpaini periotl 3 HEBHAUHUM PHIVKOM LIOA0 ['E BPX 1a Gynu nigaano nepegd 3aGinnomy Ta nicns sabitHomy Omsay,

{b) ako crijeva potidu iz drave i regije u kojoj je bilo autohtonih sludajeva BSE-a: / for intestines sourced from a country or region where there have
been BSE indigenous cases! 100 KoK, ikl ROXOARTH i3 KkpaiHa uw periony, se Byau sadixcopani engemivuHi BunaRKu TE BPX:

(%) bilof

sither!

ago
{(i) Zivotinje su rodene nakon daturna uvodenja zabrane Ishrane preZivara mesno-koStanim brasnom i Svarcima dobijenim od preZivara/ the animals were bora
afier the date from which the ban on the feeding of ruminants with meat-and-bone meal and greaves derived from ruminants has been enforced/ Teapunn,
Gynu HAPORKEHI NICHA AaTY BESAEHHA 33GOPOHY HE TOAYBAHHS XKyRHUX TREpUH waca-kicTkosum SOPOLIHOM T8 WKBaDKAMY, OTPAMEHNX B KyRHIUX TBADUH]]

Gy
or
ato

[(i) proizvodi od govedeg, ov&jeg | kozjeg mesa ne sadrie specifitni riziéni materijal kako je utvrdeno u tadki 1. Pritoga V. Uredbe (EZ) br, 999/2001 niti su
dobijent od njegal the meat products of bovine, ovine and caprine animal origin do not contain and are not derived from specified risk material as defined In
point 1 of Annex V 1o Regulation (EC) No. 889/2001/ wiscHl npoaykTy eif BPX, oseus 1@ wla He Mic’rﬂ‘rb,i;ﬂmf MMAHMMI 13 PUAMKOBOTG Marepiany, Ak
ausHaueHo y nyriti 1 fjogatka V 4o Pernamenty {€C) Ne 999/20011)} W&:’, ‘v . LNy 5

() 1210, ko sadrii materjal od domacin kopitara, svieZe meso. Selugi, miehuri ili crijeva up“o@%&gggwd *bﬂp"ré’mi%'?f’
seludaca, mjehura i crijeva / if containing material from domestic equine animals, the fresh mes! /sgdmagh - bladders-or, inteSt
the meat products and/or treated stomachs, bladders and intestines/ AKILO MICTATE matepiar ;gé Jox

Wixypu 260 KULLKY, L0 BUKOPACTOBYIDTHCR ANS NPUFOTYBAHHSA M ACHAX npoayxTie, Tal ato o6pu”6’:i‘t§u“

Ej

gy od mesa ifili obradenih
ised in the preparation of
Jophke MHCO, WNYHKY,

HKY,

O o

T
vﬁ;’;nde}nja. t{o sy

wof .
zakiani u uzrastu manjem

jjen je/dobijent su od domadin kopitara koji su neposredno prije kianja bili drzani najrafy

»

~§° st mjesec, il od uvoza kao Kkopitari za proizvodnjy hrane iz dryave Ganice Evropske unijérako su'uvez j manje od’8est mjgz@ci prije Klanja, u fre¢o]

o
Ib/'o
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»
o1 be,

»




Proizvodi od mesalobradeni Zetuci, mjehurii crijeva za izvoz/
. Meat products/treated stomachs, bladders and intestines for import/
DRZAVAJ COUNTRY! KPAIHA M'sichi npoayKy#, 06poBreHi wnyHKN, MIXYPA T8 KULIKK nns iMnopry

zemliji: / lwas/were obtained from domestic equine animais which immediately prior 10 sfaughter had been kept for at least six months or since birth if
slaughtered at an age of less than six months, or since importation as food producing equidae from & Member State of the European Union, if imported less
than six months prior to slaughter, in a third countryl Synu oTpumant sig caiiiceriu KoHel, Akux Ge3nocepeHL0 nEpes 3aboEMm yTPUMyBanm ujoHalMenus
WitTh Micsiie aB0 3 MOMBHTY HADOAKEHHR, AKLLC i Gyno 3a0uTo ¥ Bit) MeHLIE WwecTw micauia, a0 3 MOMEHTY IMNOPTY ¥ axocYi korel gns 3atoi0 3 METoR

BUPODHULTEE Xapuoanx APOAYKTIE 3 JepRasu-uneHa Eaponeitcokoro Cowsy | RKUIO IMROPTORARO MEHLY HIX 38 WICTE wicauis A0 326010, Y TPeTH KpaiHi:
(a) u kojoj je primjena na domacim kopitarima: / in which the adrinistration to dorestic equine animals/ y sunagky CBIACKKNN KOHBVE

1. tireostatika, stilbena, derivata stilbena, mjihovih soll i estara, estradiola 178 | njegovih estaru srodnin derivata zabranjena/ of thyrostatic substances,
stilbenes, stilbene derivatives, thelr salts and esters, oestradiol 17B and its ester-like derivatives is prohibited! BUKOPUCTAHHR THPEOCTATHHHIX peuoBrt,
cranbBeHiB, HOXIGHRX CTURLEeHIs, X conel Ta CKnagHvx edipis, ecrpagiony 170 Ta Hioro ethiponogifrnx NoxianUx 3aG0POHEHA]

il. ostalih supstanci koje imaju estrogert, androgeni ili gestageni uginak | beta-agonista dopudtena samo za/ of other substances having oestrogenic,
androgenic or gestagenic action and of beta-agonists is only allowed for/ BuKopuCTaRH JHLUMX PEMOBUH, IO MAKOTL ECTPOTEHHY, AHAPOTERHY ato
recTparerny g0, Ta BeTa-aroHICTIB A03BONEHO NMLUE,

- terapijsku primjenu kako je definisano u Fanu 1. stavu 2. tatki (b) Direktive 98/22/EZ, kada se primjenjuje u skiadu s Elanom 4. stavom 2. ta direktive,
therapsutic treatment as defined in Adticle 1{2)(b) of Directive 96/22/EC, where applied in conformity with Article 4(2) of that Directive,/ TepaneaTniHe
NiKyBaHHR, BUSHAUEHE ¥ cTaTTi 1 (2) (b) Oupextvsn GB6{22/EC, AL BOHO 3aCTOCOBYETHCRA gignosigse R0 cratTi 4 (2) uiel QupexTvsd,

it

or
abo
. zootehnitku primjenu kako je definiseno u Clanu 1. stavu 2. tadki (c) Direktive 98/22/EZ, kada se primjenjuje u skiadu s Slanom &, e direktive i/
zootechnical treatment as defined in Article 1(2)(c) of Directive 96/22/EC, where applied in conformity with Article 5 of that Directive; and/ acotexxiuna
oBpotika BiANOBIRHO RO crarti 1 (2) (6) [wpeictven 96/22 / €C, Ao BoKa 3acTocosyeThCS Bianosiayo Ao craTTi 8 uiei dupexTnen, Ta
(b) koja jo najmanje & mijeseci prije Klanja Zivotinja imala plan pratenja rezidua | supstanci iz Priloga 1. Direktive 9B/23/EZ. koji obuhvata kopitare rodene u
treGo} zemlji i uvezene u tretu zemiju | koji je odobren u skladu s Flanom 29. stavom 1. Getvrtim podstavom Direktive 96/23/EZ | which has had, at least
during the six months prior to slaughter of the animals, @ plan for the monitoring of the groups of residuss and substances referred to in Annex | to Directive
96/23/EC which covers equidag born in and imported into the third country and was approved in accordance with the fourth subparagraph of Article 26(1) of
Directive 96/23/EC/ woHamemue NPOTRIOM LWSCTA MicRUIB nepes 3a6oem TaapuH GYNo saeleHo nran MOHITOPUHTY BETEPUHAPHWX 3aNWLIKIB T8 PEUOBIH,
sasuauerux y Hogarky | a0 Jupextusu 96/23! €C, AKnit OXOMIIOE KOHEW, HapogKeHux 7a iMnOPTORAHUX AO TPETBO! Kpalhk Ta Gys 3aT8EPANEHUEA
BIANOBIRHO AC METBEPTOTO NIANYHKTY crarTi 28 (1) [inpexruen 96/23 1 €C.]
%) Hand
ittor
tal abo  [uvezen jefuvezeni su iz driave Slanice Europske unije / wasliwere imported from a Member State of the European Union/ 6yni iMnopTosaHo {Hs

A8¥ uneHa Espc oro Col3y.}

Napomene / Notes/ Mpumitky
Dio k: / Part b/ Yacrana t

Rubrika 1.8.: Regija porijekia (po potrebi), kako je definisano u Priloga It Odiuke Komisije 2007/777/EZ (sa zadnjim izmjenama | dopunama) ifi drzave Slanice EU /

Box reference 1.8. region (if appropriate) as appearing in Annex i to Commission Decision 2007/777/EC. (as jast amended) or EU Member State/ Periow (38
HeoBxipHooT), nKk 3asHaueno y Hoaatxy It g0 Piwenns 20071777 1 €C (8 ocTanii peaaxyi).

Rubrika L14.: / Mjesto porijekia: naziv | adresa objekia iz kojeg se otprema/ Box reference 1.11:Place of origin: name and address of the dispatch establishment/
Micle HOXOAKEHHA: HASBA TA AAPECE MANPUEMCTER BIANPABKA.

Rubrika 1.15; Upisati registracijske broj(eve) Feljeznitkih vagona | kamiona, naziv broda, ukolike je poznal, broj leta aviona. Posebni podaci moraju se navesti u
siuaju istovara i pretovara. / Box reference 1.15: Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number {aircraft) or name (ship). Separate
information is 1o be provided in the event of unloading and reloading/ Tynkr 115 Hagaire peecrpaLiitil HOMePK (3BNIBHIIHIX BaroHis, KoHTenHepis, abo BaHTEXHUX
anTomoBinis), Homep pewney (niTaxa), aGo Hassy (cyaHa). Y BUNaAKY POIBBHTAKEHHA T8 RBPEBAHTIKENHR HAAGRTE OKpeMy iHchopmaLgio.

Rubrika 1.19; Upisati odgovarajuci carinski {arifni broj: 02.10, 16,01, 18.02., 05.04. / Box reference 1.1¢: use the appropriate HS codes: 02.10, 18,01, 16.02,, 05.04/
BukopucToByiTe BiANORIAHWI KOA TAPMOHIZ0BEHOT CCTEMN (I'C) BeecsiTHBOT MUTHOT opravizauif: 02.10, 16.01, 16.02 va 05.04.

Rubrika 1,23 idsntifikacija kontejnera/ broj pedate: gde je primjenjive; / Box reference 1,23 identification of container/S8eal number: only where applicable/
JaetTudikalis KOHTRIHEPE Ta HOMep nnomby; Tinbky Ae.

Rubrika 1.28; »Vrste«: odabrati izmedu vrsta navedenih u Dijeli 1. »Vista posiljke«: popuniti izmedu slededeg: proizvod od mesa, cbradent Seluci, mjshuri ili crijeva;
»Kianicae: kKianica ili broj objekia za preradu divijati; Hiadnjata: bilo koje skiadiste; Proizvodnl pogon: brej odobrenja 1 Box reference 1.28: 'Specles”: select among
species described in Part il 1.1. (A); ‘Nature of commodity": choose among the following: meat product, weated stormachs, biadders or intestines; ‘Abattair': any
abatioir or game-handiing establishment’] ‘Cold store’: any storage facility; Manufacturing plant: approval number/ FyhiT 1.28 'Buj’: snGpath cepens Budie, OnuCaHux
y Yacrmsi I 1.1, (A); «lipupoaa ToBapy»: BUGpaTA. MACKNA TIPOAYKT, oBpobne WyHH , MIXYpu T8 KUKy «Giitusin ; HOMED yxsaneHys Giiti abo ycraHosu 3
OBpotiy AvuHI, «XONUAKIBHR KaMEpay | AOTYKHICTL 31 30epirasnsy; BUpoBHUK, HOMED YXBANISHHS,

Dio It / Part I/ HacTuna i

(" Proizvodi od mesa kako su opisani u tatki 7.1. Priloga | Uredbe (E2) Br, B53/2004 i obradeni eluci, mjehurl i crijeva koji su prosii jedan od postupaka iz Priloga i
Dijsla 4 Odivke 2007/777/EC. ] Meat products as lald down in point 7.1 of Annex | to Regulation (EC) No 853/2004 and treated stomachs, bladders and intestines
that have undergone one of the treatments laid down in Annex i part 4 to Decislon 2007(777/EC! M'sCHi POAYKTIA, FK 3a3RAUCHO Y nysri 7.1 foparka | po
Perniamenty (€C) No 853/2004, Ta 06poBneH LyHKA, MIXYPU T8 KULUKK, i NPOVILIAY CAHY 3 OBPOBOK, BETAHOBNEHNX ¥ Yacruui 4 goparka I 4o Piwerss 2007777
1EC. :

%} Nepotrabno precrati, / Keep as appropriate! Bubparu noTpiBxe.
{4 Primjenjivo jedina za uvoz obradenih crijeva. / Only applicable to imports of freated intestines! 3GCTOCORYETLCS NIALLE ANS IMNOPTY OBPOBRAEHUK KWUOK.

{%} zuzetno do odredbi iz tatke 3 mogu se uvoziti trupovi, polovine trupova ifi polovine trupava razrezani u najvide tri veleprodajna komada i &etvrti, koji ne sadrze
specifigni rizini material osim kiémene mozdine, ukljuSujuéi dorzalnu gangliju/ By way of derogation from point 3, carcasses, half carcasses or half carcasses cut
into no more than three wholesale cuts, and quarters containing no specified risk material other than the verlebral colurmn, including dorsal root ganglia, may be
imported./ Rx sipcTyn Big nyukty 3, Tywi, sanisTyuil 860 HanisTyuf, pospizani He Oinbil HbX Ha TpR UiRl WMATKA T2 UeTBepTHHN, gkl HE MICTATL PUAMKOBOIO
sarepiany kpim xpedeTroro cTosna, AKIIOUAIOUY AOP3ANLHMI KOpiHLesUi radrrii, moxe Oyt imnoprosane.

Ukaliko se odstranjivanje Kismene mozdine ne zahtijeva, govedi trupovi i veleprodajni komadi sa kiémenom mozdinom moraju biti oznateni sa jasnom vidijivorn
plavom finjjom na aznaci iz tatke 11.3 (a) Priloga V Uredbe (E2) br. 999/2001./ Konw supanenHs XpeBeTHOro CTOBNA HE BUMAracTbCH, Tyiui abo wmaTki Ty
BenuKoi poraTol Xyaotn, wo MicTATS xpebieTHuii CTORN, NOBRHHE ByTi UITKO MO3HEMEH MOMITHOIO CHHBOIO CMYKKOIO HA eTvKeTL, 9K agsnaseno y nykkti 11.3 (a)
Noparxa V jo Pemnamedty {E0) ) No 899/2001.

U sluaju uvoza, dokumentu iz Clana 2. stava 1, Uredbe (EZ) 136/2004 prilaZe se posebna informacija o broju govedin trupova il veleprodajnih komada za koje jo
zahtijevano odstranjivanje Kiérnene moZdine, kao i broj onih za koje se odstranjivanje kidmene moddine ne zahtijeva, / When removal of the vertebral cofumn is not
required, carcasses. or wholesale cuts of carcasses of bovine animals containing vertebral column, shall be ideniiffu»g_g by a clearly visible biue stripe on the fabel
referred 1o in point 11.3(a) of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001./ Specific information on the numpe f-Bovine carcasses of wholesate cuts of carcasses,
from which removai of the vertebral column is required and from which removal of the vertepral colum ig‘ii(%qtﬂ eqliire -shall,peadded to the document referred to in
Article 2(1) of Regulation (EC) No 136/2004 in case of imponts/ Creumdiuna iHopMmaLls Woao ijgg{ er“ﬂ af!a%dviﬁotmpr]a ;(y;;oﬁn gﬁo wmarkis Ty, 3 AKX
BUMAracTeCR BUAAnerHs xpebetHoro crosna i 3 SIKUX HE BUMATAETHTH BUABNEHARA xpeeTHoro cr),oah 1ac Oy BOREHO nﬁ BORY! (e 23 sifnosigHo Ao cTaTTi 2 (1)
Pernamenty (EC) No 136/2004 y paai iMnopTy. F /4 .

5, oy R » é \,)
e P & 0 A ion P -
{*) Samo za trete zemje sa upisom K" u Prilogu i, dijetu 1., koloni ,8G” Uredbe (EU) br. 20@7,5030?%‘/ jA‘Y forithisd £o ntries, with {f i entry *K” in column SG” In
Part 1 of Annex |l to Regutation (EU) No 20672010 Iinuse ARA TPETIX-KpalH i3 3a3HaYeHHsN Kf‘ Z i SG Jﬁiiggr i 1 hogaw§l) po Pernamenty (€C) Ne
206/2010 . i [ - v il
A ) 5 )
LBoja potpisa mora biti razli¢ita od boje §tampe. isto vrijedi za petale osim za suhe i vodene glg@ve. / The cold r-of the jl/gnalure,ishall va ditferent to that of the
NN fot !
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Proizvodi od mesalobradeni Zeluci, mjehuri | crijeva za izvoz/
Meat productsitreated stomachs, bladders and intestines for import/
MiicHi npoaykrw, 06poBriesi wnyHKM, MIXYDHU T3 KUK ARR IMNOPTY

Konip nignucy nosmHer BiAPISHATUCH BIX KONLOPY IHIMX AaHAX

' DRZAVA! COUNTRY/! KPAIHA
printing. The same rule applles to the stamp other than those embossed or wafermarkedly
cepruliara, Te K npasuno 3aCTOCOBYETHCR A0 NEYATK, KPIM TMCHERHA aB0 BOARHUK 3HAKIS,

Sluzbeni veterinar / Official veterinarian/ Odhiuiiiuis sevepunapuit nikap
Kvalifikacija i fitula / Qualification and title / Keanichikaiis Ta nocaga

Ime (Stampanim slovima): / Name (in capitals) Tpissutue (senviomm nitepamu):
Polpis / Signaturey Tlignvc:

Datum { Date/ lara

Pedat / Starp/ Mevarka
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